
St. Michael’s Parish 

Parochial Vicars: 
Rev. Javier Flores, S.D.V. 
Rev. Rijo Johnson, S.D.V. 
 
Pastoral Associate: 
Bro. Harold Hernandez, S.D.V. 
 
Permanent Deacons: 
Rev. Mr. Miguel Figueroa 
Rev. Mr. Jose Negron 
Rev. Mr. Cecilio Polanco 
Rev. Mr. Restituto Quintana 
Rev. Mr. Daniel Ravelo 
 
Weekday Masses: 
8:00 AM (English in Chapel) 
7:30 PM (Spanish in Chapel) 
 
Saturday Masses: 
8:00 AM & 6:00 PM (English in Chapel) 
7:30 PM (Spanish in Church) 
 
Sunday Masses: 
8:30 AM & 11:30 AM (English) 
10:00 AM & 1:00 PM (Spanish) 
 
Confessions: 
Saturday: 7:00 to 8:00 PM 
Sunday: 15 minutes before each Mass 
Weekdays by appointment 
 
Baptism Instructions: Friday at 7:00 PM 
 Jane Alampi Meeting Room 
 
Baptisms: Saturday at 1:00 PM 

 
172 Broadway  Newark, NJ  07104 

 
VOCATIONIST FATHERS 

 
Pastor: Rev. Antonio L. da Silva, S.D.V. 

Rectory:  
23 Crittenden St. 
Tel.: 973-484-7100, Fax: 973-482-7209 
Administrative Assistant: Aida L. Rosa 
Website: www.saintmichaelparish.com 
E-mail: smc172broadway@yahoo.com 
Social Services: 973-268-1162 
Social Services Helpline: 1-800-CCS-7413 
 
St. Michael’s School:  
27 Crittenden St. 
Principal: Ms. Linda Cerino 
Tel.: 973-482-7400 
 
Perpetual Help Day Nursery: 
170 Broad Street 
Director: Sr. Romilda Borges, S.D.V. 
Tel.: 973-484-3535 
 
Director of Religious Education: 
Sister Joy Sabesaje, S.D.V. 
Tel.: 973-482-1109 
 
Bingo Hall: 
27 Crittenden St. (School) 
7:30 PM every Thursday, Friday, 
Saturday & Sunday 
Tel.: 973-482-1109 
 
 

Baptism of the Lord 
January 11, 2009 



ST. MICHAEL'S NEWARK  

Saturday, January 10, 2009 
  8:00AM +Br. Steve Smouse, SDV 
  6:00PM +Antonio Murriel by Jose & Teresa Marcano 
  7:30PM +Las Almas del Purgatorio por Carlos Salas 
         En Acción de Gracias Virgen del Cisne por Laura Cuenca 

 
Sunday, January 11, 2009 

  8:30AM   Vocationist Fathers 
10:00AM +Felicia Chavarria por Familia 
                 +Carlos Anibal Pazos por Familia 
                 +Rafael Lugo por Wanda y Rafael Lugo 
                 +Petronila Rodriguez por Santo Nombre 
                 +Marta Amaro por Ruben y Rafaela Santos 
                 +Rosa Julia Torres por Familia Barcelo 
                 +Ramon Torres por Carmen Torres 
                 +Maria Victoria Gavela por sus Hijos 
11:30AM +Pat Giannetta by Rosemarie Giannetta 
  1:00PM +Grisel Matos por Esposo y Familia 
 

Monday, January 12, 2009 
  8:00AM +Deceased Members of the Vocationist Fathers  
  7:00PM +Rosbel Rivas por Familia 
 

Tuesday, January 13, 2009 
  8:00AM +Wilfredo & Erlinda Silvestre 
  7:30PM    En Acción de Gracias al Sagrado Corazón de Jesús 
 

Wednesday, January 14, 2009 
  8:00AM +Mary Strauss by Eileen Skerritt 
  7:30PM    En Accion de Gracias a San Judas Tadeo  
                    por Rosa Celi 
 

Thursday, January 15, 2009 
  8:00AM +Deceased Members of the Vocationist Fathers 
  7:30PM +Vincenza, Guiseppe & Ciro Varco  
                    por Silvana y Settimo 
 

Friday, January 16, 2009 
  8:00AM +Deceased Members of the Vocationist Fathers 
  7:30PM +Elsie y Francisco Arevalo por Eli Arevalo 
 

Saturday, January 17, 2009 
  8:00AM +Deceased Members of the Vocationist Fathers 
  6:00PM +Susan Marion by Jose & Teresa Marcano 
  7:30PM   Acción de Gracias a San Gregorio por Carlos Salas 
 

Sunday, January 18, 2009 
  8:30AM +Venerable Fr.  Justin Russolillo, SDV 
                    Founder of the Vocationist Fathers 
10:00AM +Maria Teresa Torres por Hija y Familia 
                 +Ana Maria Aparicio de Sanchez por  
                   Cesar Sanchez y Familia 
            +Petronila Rodriguez por Damas del Perpetuo Socorro 
            +Felix Rivera por Familia Rivera-Lozada 
11:30AM +Frank Carlone 
                 +Victor Greco by Mickey Gatto  
  1:00PM +Mariano Ramos por su Familia 

THE WATERS OF BAPTISM 
When new sod is put in, it needs constant 
saturation with water. Landscapers say that 
this “knits” the sod to the soil. The same when 
a branch is grafted onto a tree: the poultice 
that joins them at the splice must be kept wet 
at all times. Water is the stuff that binds the 

very cells of our bodies together. No wonder religions 
throughout all times and cultures have used it so prominently. 
When Jesus stepped into the Jordan for baptism, he “knit” 
himself to what had come before him. By going to the Jordan, 
he made himself one with the people of Israel who had crossed 
it into their Promised Land. With John the Baptist, Christ wove 
himself into the prophetic tradition that heralded the coming 
reign of God. He had become fully human in the waters of 
Mary’s womb, and by partaking in the rite of the baptism of 
repentance, Jesus identified himself with our sinful, frail 
humanity. It is through the waters of baptism that Christ 
continues to graft new members onto his Body, the Church; 
through these waters we are cleansed from sin and filled with 
the promise of grace, given our destiny for eternal life. For us, 
as for Jesus, it is also the waters of baptism that inaugurate our 
mission to proclaim the Good News.   

LAS AGUAS BAUTISMALES 
Cuando se planta un césped nuevo, debe 
regarse constantemente. Los jardineros 
dicen que esto “teje” el césped al suelo. Lo 
mismo sucede cuando se injerta una rama a 
un árbol: el cataplasma que los une debe 
estar húmedo en todo momento. El agua es 
lo que mantiene unidas a las células de 

nuestro cuerpo. Con razón las religiones de todas las épocas y 
culturas han usado tanto este símbolo. Cuando Jesús se 
sumerge en el Jordán para ser bautizado, se “teje” a todo 
aquello que lo precedía. Al sumergirse en el Jordán, se hizo 
uno con el pueblo de Israel que había cruzado el río para llegar 
a su Tierra Prometida. Junto a Juan Bautista, Cristo se tejió a la 
tradición profética que presagiaba la venida del Reino de Dios. 
Jesús se había convertido plenamente en humano en las aguas 
del vientre de María y al participar del rito del Bautismo del 
arrepentimiento, se sintió identificado con nuestra frágil y 
pecaminosa humanidad. Por las aguas del Bautismo Cristo 
continúa injertando nuevos miembros a su Cuerpo, la Iglesia; 
gracias a nuestro destino de vida eterna, por estas aguas somos 
limpiados del pecado y recibimos la promesa de la gracia. Para 
nosotros, como para Jesús, las aguas bautismales también 
inauguran nuestra misión de proclamar la Buena Nueva. 

READINGS FOR THE WEEK 
Monday: Heb 1:1-6; Mk 1:14-20 
Tuesday: Heb 2:5-12; Mk 1:21-28 
Wednesday: Heb 2:14-18; Mk 1:29-39 
Thursday: Heb 3:7-14; Mk 1:40-45 
Friday:  Heb 4:1-5, 11; Mk 2:1-12 
Saturday: Heb 4:12-16; Mk 2:13-17 
Sunday:  1 Sm 3:3b-10, 19; Ps 40; 1 Cor 6:13c-15a,  
                             17-20; Jn 1:35-42 



THE BAPTISM OF THE LORD JANUARY 11, 2009  

Holy Hour for Life—The Knights of Columbus will host a 
Holy Hour for the protection and defense of life on 
Saturday, January 17, 2009.  Holy Hour continues after the 
7:30pm Mass.  All Parishioners are invited to attend. 

HORA SANTA EN DEFENSA DE LA VIDA – El sábado 17 
de Enero los Caballeros de Colon harán una Hora Santa en 
defensa de la vida.  La Hora Santa continuara después de la 
Misa de las 7:30pm. Todos están invitados de participar y orar 
por el don de la vida que es una bendición de Dios.  

SOCIEDAD DE ALTAGRACIA – El Triduo en Honor a 
Nuestra Señora de Altagracia empezara el día 15 hasta el día 
17 de enero a las 7:30 de noche. La fiesta de la Virgen será 
celebrada el día Domingo 18 en la Misa de las 10:00 de la 
mañana.   Todos están cordialmente invitados a participar. 

PLEASE PRAY FOR THE SICK 
Kerry Maleski, Leslie, Elvira McKay, Jason, Transito Moscoso, 
Fanny Pazos, Maria Belen Pazos, Juan Roberto Tejada, Ana Araujo, 
Haifa, Luis A. Torres, Teresa Ramos, Daisy, Claridilia, Eusebio 
Arango, Mirian Bonet, Amanda Ward, Luz Montoya, Felicia Davila, 
Angelica Carrion, Maria Nelly Lopez, Carmen Lopez,  Mike Yanuzzi, 
Amalia Valdivieso, Maria Calderon, Carmen Colon, Victoria Arana, 
Donna Kelty, Mary & Michael Romanoff, Delia Velázquez, Irodita 
Pantoja, Ángela Pineda, Maximina Valentín, Cesar Estrella, Stefano,  
Roberto Rivera, Ana Ynoa,  Pablo Pulla, Rosario Navarro, Leonor 
Rodríguez, Willie Feliciano, Miriam Ramos, Áurea Velez, Marcia 
Rodriguez, Irene Cabezas  
Please review the list of the sick and if there is any name that 
needs to be removed call Aida at the Rectory 973-484-7100. 
Por favor revisen los nombres en la lista de enfermos y 
déjenme saber al 973-484-7100 si necesitamos quitar algún 
nombre.  

The Mass Book for 2009 is available, if you would like to 
offer a Mass for a loved one or for any special intention, 
please come by the Rectory during office hours, Monday 
thru Friday, 8am to 7pm to reserve the date and time.    
Please reserve your mass intentions early.  

Fr. Antonio has scheduled a meeting for all 
Deacons and Choir Directors for February 11th 
at 7:30pm.  Please mark your calendar.  
Remember Lent begins on February 25th —
Ash Wednesday! 

Saint Peter Church in Belleville, will be having a Luncheon 
and Fashion Show on Saturday, February 21, 2009 at 
12:00pm at the Branch Brook Manor, Belleville, NJ.  
Tickets per person are $18.50.  For tickets and information 
please call 973-751-2002.  

Contribution Statement: If you need a statement of 
contributions for 2008, please call Olivia at (973) 484-7100 
between 8am to 5pm Monday thru Friday. She will have it 
ready for you to pick it up.  

Are you new to our Parish?  Have you been attending our 
parish services for awhile?  Are you registered with us?  Please 
come by the Rectory, Monday through Friday from 7:45am to 
7:00pm and on Saturday from 9:30am to 1:30pm and register.  
Or if you should have any questions please feel free to call 
973-484-7100 during those hours. 

Ya tenemos disponible el libro de Intención de Misas para 
el 2009 si desea separar una misa para un ser querido o por 
alguna intención especial, por favor venga a la Rectoría de 
lunes a viernes de 8am a 7pm para separar la fecha y hora 
que desee.  Hágalo con anticipación para que pueda 
obtener el día que necesita. 

¡El Padre Antonio ha programado una 
reunión para todos los Diáconos y los 
Directores de los Coros, para el miércoles, 11 
de febrero a las 7:30pm.  Recuerden que la 
Cuaresma comienza el 25 de febrero, 
miércoles de ceniza! 

Estados de Cuenta de Contribuciones:  Si usted necesita un 
estado de cuenta de sus contribuciones del año 2008, por favor 
llame a la Sra.  Olivia en la Rectoría al 973-484-7100 de lunes 
a viernes de 8am a 5pm.  Ella le tendrá listo el documento para 
que usted pase a buscarlo.  

¿Recién viene a nuestra Parroquia?  ¿Hace tiempo que es parte 
de nuestra comunidad?  ¿Esta inscrito con la Parroquia?  Puede 
pasar por la Rectoría de lunes a viernes de 7:45am a 7:00pm y 
los sábado de 9:30am a 1:30pm.   Si tiene alguna pregunta o 
necesita mayor información puede llamar al 973-484-7100 
durante ese horario.   

ATENCIÓN: ¿Esta interesado en solicitar CUPONES DE 
ALIMENTOS?  Caridades Católicas en combinación con la 
oficina móvil del departamento de Welfare del condado de 
Essex estarán visitando la Iglesia Saint Michael el martes 
20 de enero de 9am a 1pm.  Para firmar y obtener 
información sobre el programa de cupones de alimentos y 
los documentos que requieren, comuníquese con la Sra. 
Rafaela de Caridades Católicas al 973-266-9747 

ECUATORIANO! Regístrate para poder ejercer tu derecho al 
voto en el próximo proceso electoral del Ecuador en USA.  El 
domingo 25 de enero de 9am a 4pm en la Iglesia St. 
Michael, 172 Broadway ( BASEMENT) Newark.  Requisito: 
Cedula o Pasaporte.  Para mas información debe de llamar a 
Cristóbal Lamar al 973-699-7021 o 973-497-2199;  973-466-
0012;  973-517-8181. 

ATTENTION:  Are you interested in applying for FOOD 
STAMPS? Catholic Charities in connection with the Essex 
County Division of Welfare Mobile Service Center will be 
visiting St. Michael’s Church on January 20th from 9am to 
1pm .  To sign up and get information on the food Stamp 
program and documents required, contact Rafaela at 
Catholic Charities at 973-266-7947. 
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